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Get connected! 
1. Fully charge your Rockbox Round H2O before use. 
2.  Turn on your Rockbox Round H2O by pressing the On/Off 

button for 2 seconds. 

en

tHe Rockbox Round H2o is now Ready 
to unleasH youR favoRite music!

3.  Enable Bluetooth on your smartphone or tablet.
4.  Select the Rockbox Round H2O from the list of 

Bluetooth devices.
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Control Buttons, when connected via Bluetooth:

1a.  On/Off button - Press for 2 seconds to turn on/off 
1b.  (When playing music) Short press: play & pause, long press:   
 Bluetooth pairing mode
1c.  (When a call comes in) Short press: take & end call,
 long press: decline incoming call
2.  LED-Bluetooth connection status 
3.  LED-charging status
4.  Micro USB charging port

Attention
Make sure the rubber cap is shut tightly after charging to make 
sure the Rockbox Round H2O can handle water splashes and jets.

en

1a/1b/1c/2 4 3
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maak veRbindinG! 
1. Laad je Rockbox Round H2O volledig op voor gebruik. 
2.  Schakel je Rockbox Round H2O in met de aan-uitknop 
 2 seconden ingedrukt te houden. 

nl

de Rockbox Round H2o is nu klaaR 
om je favoRiete muziek de vRijHeid 
te Geven!

3.  Schakel Bluetooth in op je smartphone of tablet.
4.  Selecteer de Rockbox Round H2O uit de lijst met 

Bluetooth apparaten.
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nl

Bedieningsknoppen bij verbinding via Bluetooth:

1a. Aan-uitknop – 2 seconden ingedrukt houden om het
 apparaat in/uit te schakelen  
1b.  (Bij het afspelen van muziek) Kort indrukken: afspelen en  
 pauzeren; lang indrukken: Bluetooth-koppelingsmodus
1c.  (Bij een inkomende oproep) Kort indrukken: oproep beant 
 woorden en beëindigen; lang indrukken: inkomende oproep  
 weigeren
2.  LED-status van Bluetooth-verbinding 
3.  LED-oplaadstatus
4.  Micro USB-oplaadpoort

Let op:
Zorg dat je de rubberen kap stevig sluit na het opladen, om er 
zeker van te zijn dat de Rockbox Round H2O bestand is tegen 
waterspatten en -stralen.

1a/1b/1c/2 4 3
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veRbindunG HeRstellen
1. Lade die Rockbox Round H2O vor Gebrauch vollständig auf. 
2. Schalten Sie die Rockbox Round H2O über die 
 Ein-/Aus-Taste ein. 

deine Rockbox Round H2o ist beReit 
füR GRenzenlosen musikGenuss!

de

3. Aktiviere Bluetooth auf deinem Smartphone oder Tablet.
4.  Wähle die Rockbox Round H2O aus der Liste der verfügbaren 

Bluetooth-Geräte aus.
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de

Bedientasten bei Verbindung über Bluetooth:

1a. Ein-/Aus-Taste - Zum Ein-/Ausschalten 2 Sekunden drücken  
1b.  (Während der Wiedergabe) Kurz drücken: Wiedergabe und  
 Pause; lang drücken: Bluetooth-Pairing-Modus
1c.  (Bei eingehendem Anruf) Kurz drücken: Anruf annehmen  
 und beenden; lang drücken: Anruf abweisen
2.  LED-Bluetooth-Verbindungsstatus 
3.  LED-Ladestatus
4.  Micro-USB-Ladeanschluss

Achtung:
Die Gummikappe muss nach dem Aufladen wieder fest ver- 
schlossen werden, damit die Rockbox Round H2O vor  
Spritz- und Strahlwasser geschützt ist..

1a/1b/1c/2 4 3
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connettiti!
1. Carica completamente Rockbox Round H2O prima del suo 
 utilizzo. 
2. Accendi Rockbox Round H2O premendo il pulsante di
 accensione. 

it

Rockbox Round H2o è oRa pRonto a 
spRiGionaRe tutta la potenza 
della tua musica pRefeRita!

3. Abilita il Bluetooth sullo smartphone o sul tablet.
4.  Seleziona Rockbox Round H2O dall’elenco dei dispositivi 

Bluetooth.
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Tasti di comando per la connessione Bluetooth:

1a. Pulsante On/Off: tienilo premuto per 2 secondi per
 accendere/spegnere  
1b.  (Mentre ascolti la musica) Pressione breve: ascolto e pausa,  
 pressione lunga: abbinamento Bluetooth
1c.  (Quando arriva una chiamata) Pressione breve: rispondi alla
 chiamata e chiudila, pressione lunga: rifiuta la chiamata in  
 arrivo 
2.  LED: stato della connessione Bluetooth 
3.  LED: stato della carica
4.  Porta micro USB per la ricarica

Attenzione:
per assicurarsi che Rockbox Round H2O possa resistere a schizzi 
e getti d’acqua, controllare che il tappino in gomma sia ben 
chiuso dopo la ricarica.

1a/1b/1c/2 4 3
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¡conéctese! 
1. Cargue por completo su Rockbox Round H2O antes de   
 utilizarlo. 
2. Encienda el Rockbox Round H2O pulsando el botón de
 alimentación. 

es

¡el Rockbox Round H2o estaRá listo 
paRa que disfRute de su música 
favoRita!

3. Active la función Bluetooth en su smartphone o tableta.
4.  Seleccione el Rockbox Round H2O de la lista de dispositivos 
 Bluetooth.
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es

Botones de control (conexión a través de Bluetooth):

1a. Botón de encendido/apagado - Pulsar durante 2 segundos  
 para encender/apagar  
1b.  (Cuando se esté reproduciendo música) Pulsación breve:  
 reproducir y pausar; Pulsación larga: modo de asociación de  
 Bluetooth
1c.  (Cuando entre una llamada) Pulsación breve: recibir y  
 finalizar la llamada; Pulsación larga: rechazar la llamada  
 entrante 
2.  LED-Estado de conexión de Bluetooth 
3.  LED-Estado de carga
4.  Puerto de carga Micro USB

Precaución:
Asegúrese de que cierra con firmeza la tapa de goma 
después cargar el Rockbox Round H2O para garantizar 
que es impermeable a chorros y salpicaduras de agua.

1a/1b/1c/2 4 3
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connectez-vous!   
1. Chargez totalement votre Rockbox Round H2O avant 
 utilisation. 
2. Pour allumer votre Rockbox Round H2O, activez le bouton 
 Marche/Arrêt. 

fR

le Rockbox Round H2o est maintenant 
pRêt à libéReR votRe musique pRéféRée!

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre smartphone ou 
 votre tablette.
4.  Sélectionnez le Rockbox Round H2O dans la liste des 

périphériques Bluetooth.
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Boutons de commande, via connexion Bluetooth:

1a. Bouton Marche/Arrêt - appuyez pendant 2 secondes pour  
 allumer/éteindre  
1b.  (En cours de lecture) Pression brève: lecture & pause,  
 pression longue: mode de synchronisation Bluetooth
1c. (Lorsque vous recevez un appel) Pression brève: 
 prendre & mettre fin à un appel, pression longue: 
 refuser un appel entrant 
2.  DEL-état de la connexion Bluetooth
3.  DEL-état de la charge
4.  Port de charge USB micro 
 
Attention:
Assurez-vous que le capot en caoutchouc est fermé 
hermétiquement après la charge pour que votre Rockbox Round 
H2O puisse gérer les éclaboussures et projections d’eau.

1a/1b/1c/2 4 3
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liGa-te! 
1. Carregue totalmente a bateria antes de utilizar a sua 
 Rockbox Round H2O. 
2.  Ligue a Rockbox Round H2O no botão de alimentação. 

pt

a Rockbox Round H2o está pRonta 
a debitaR as suas músicas favoRitas!

3. Ative o Bluetooth no seu smartphone ou tablet.
4.  Selecione Rockbox Round H2O na lista de dispositivos 

Bluetooth.
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Botões de controlo, quando está ligada por Bluetooth:

1a. Botão de Ligar/Desligar – Prime durante 2 segundos para  
 ligar/desligar  
1b.  (Enquanto reproduz música) Um toque: reproduzir e pausa;  
 Manter premido: modo de emparelhamento Bluetooth
1c. (Quando é recebida uma chamada) Um toque: atender e  
 terminar chamada; Manter premido: recusar chamada  
 recebida 
2.  LED-estado da ligação Bluetooth
3.  LED-estado de carga
4.  Porta de carregamento micro USB 
 
Atenção:
Depois de carregar, verifica se a tampa de borracha fica bem 
fechada para garantir que a Rockbox Round H2O pode apanhar 
com salpicos e esguichos de água.

1a/1b/1c/2 4 3
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EC Declaration of Conformity
Sitecom Europe BV • Linatebaan 101 • 3045 AH • Rotterdam • The Netherlands

We declare under our sole responsibility that the following product:

Product number:  1RB410
Product description: Bluetooth Speaker

Low Voltage Directive (LVD) 2006/95/EC, recast 2014/35/EU
• EN 60950-1:2006
 o EN 60950-1:2006/AC:2011
 o EN 60950-1:2006/A11:2009
 o EN 60950-1:2006/A12:2011
 o EN 60950-1:2006/A1:2010

Electromagnetic Fields (EMF)
• EN 62479:2010

Electro-Magnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC, recast 2014/30/EU
• EN 301 489-1 V1.9.2

Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU recast; former R&TTE 1999/5/EC
• EN 300 328 V.1.7.1
• EN 300 328 V.1.8.1
• EN 301 489-1 V1.9.2
• EN 301 489-3 V1.4.1

• EN 301 489-17 V2.1.1
• EN 301 489-17 V2.2.1

Restriction of Hazardous Substances Directive (RoHS) 2011/65/EU
• RoHS - 2011/65/EU

Battery Directive
• Battery Directive 2006/66/EC + amendments
• EN 62133:2013

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive 2012/19/EU
• EN 50419:2006

are fully in conformity with the essential requirements of the relevant  
EU Directives and other directives as listed below.

Sitecom Europe BV 
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